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ОТЗЫВ

на магистерскую диссертацию «Формально-грамматический модуль интерпретации предложно-падежных форм существительного, выражающих пространственные отношения в русском простом предложении», выполненную М.О. Каравашкиным, магистром 2 курса кафедры математической лингвистики филологического факультета Санкт‑Петербургского государственного университета

Магистерская диссертация М.О. Каравашкина посвящена созданию модуля формально-семантического анализа пространственных предложно-падежных конструкций, который будет использован в морфосинтаксическом анализаторе Rus4IR, разрабатывающемся на кафедре математической лингвистики СПбГУ под руководством И.В. Азаровой. 

Работа имеет важное теоретическое и прикладное значение, ее результаты могут быть использованы не только для разработки грамматики AGFL, но также и при решении других задач автоматической обработки текстов на естественном языке.
Магистерская диссертация состоит из введения, трех глав, заключения, и четырех приложений.

В первой главе «Проблема описания предлога» рассматриваются теоретические предпосылки исследования. Автор приводит системное описание различных аспектов предложно-падежных групп, уделяя особое внимание их синтаксическому функционированию. 
Во второй главе «Функционально-семантическое поле пространственных отношений» анализируются проблемы описания значений  пространственных предлогов при геометрическом, топологическом и функциональном подходе  и описываются основные способы решения этих проблем. Результатом этой главы является подробная схема организации семантических признаков, на основании которой выполнена практическая часть магистерской диссертации, описанная в следующей главе. 
Третья глава «Разработка модуля семантической интерпретации предложно-падежных групп, выражающих пространственные отношения» представляет собой практическую часть исследования. На основании корпусных данных М.О. Каравашкин вручную проанализировал 5000 контекстов для 20 наиболее частотных предлогов, выражающих пространственные отношения, и разработал модуль для формально-семантического анализа рассматриваемых предложных групп. После этого автор провел эксперимент по оценке качества разработанного им модуля,  проанализировав в экспериментальном режиме 800 новых контекстов с предлогами. При этом точность определения пространственных употреблений предлогов составила 99%, а доля допустимых интерпретаций — 92%,  что является весьма хорошим результатом и говорит об аккуратности разработанного М.О. Каравашкниым алгоритма. 

В четырех обширных приложениях к работе приводится текст разрабатываемого модуля на языке AGFL, а также программный модуль преобразования форматов данных, написанный на языке Python, и корпусные данные, использованные для исследования и для оценки качества работы алгоритма.  
Текст магистерской диссертации полностью отражает содержание научного проекта и позволяет оценить неоспоримые достоинства проведенного лингвистического исследования, выполненного на высоком профессиональном уровне. Текст написан прозрачным языком и выдержан в строгом научном стиле, он имеет четкую композицию, прекрасно оформлен, в нем приводится большое количество иллюстративных примеров, которые подкрепляют теоретические положения, сформулированные М.О. Каравашкиным. Это позволяет утверждать, что автор дипломного сочинения М.О. Каравашкиным проявил себя как яркий, незаурядный исследователь, мастерски владеющий лингвистическим инструментарием.

В соответствии с жанром отзыва позволим отметить ряд положений дискуссионного характера.

(1) Автор использует следующее определение предлога: «Предлог – это служебная часть речи, оформляющая подчинение имени существительного (реже субстантивированного прилагательного или местоимения)…». Как при таком подходе могут анализироваться популярные в современном разговорном русском языке конструкции, в которых предлог используется без каких-либо зависимых от него слов? Например, как будет проанализировано высказывание поэтессы Татьяны Шеиной про дверь: «Нужно было не дергать на, А толкнуть хорошенько от»? 
(2) Как в разработанной системе будет обрабатываться конструкции, в которых два предлога следуют один за другим? Примеры: «в от бабушки унаследованном платье», «в на босу ногу надетых туфлях».
Высказанные замечания не затрагивают существа проделанной работы и не умаляют ее достоинств. Магистерская диссертация М.О. Каравашкина соответствует всем требованиям, предъявляемым к такого рода квалификационным работам, и заслуживает самой высокой оценки. Материалы, представленные в работе, могут рассматриваться как серьезный задел для осуществления исследования более высокого уровня. В связи с этим хочется пожелать автору дальнейших творческих успехов!
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